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Záruka
Na tento výrobek poskytujeme záruku v délce 36 měsíců 

od data zakoupení. Veškeré záruční podmínky najdete na 

poslední straně této příručky.

Charakteristika
Elektrická přímočará pila EXTOL PREMIUM je nářadí určené 

zejména pro řezání kovu, dřeva, dřevotřísky a umělých 

hmot. Podmínkou správné a bezpečné funkce pily je dodr-

žování pracovních pokynů a upozornění, uvedených v tom-

to návodu. Za škody vzniklé nedodržením bezpečnostních 

pokynů nenese výrobce ani dovozce odpovědnost.

Všeobecné

bezpečnostní pokyny
Při používání elektrického nářadí je třeba vždy dodržovat 

základní bezpečnostní opatření, včetně následujících, 

za účelem omezení nebezpečí vzniku požáru, 

úrazu elektrickým proudem a zranění osob.Před 

uvedením tohoto výrobku do činnosti si přečtěte 

a zapamatujte tyto pokyny.

SEZNAMTE SE S NÁSTROJEM

Přečtěte si pozorně tuto příručku a informační štítek na 

výrobku. Dozvíte se tak o jeho správném použití a také 

o potenciálním riziku spojeném s prací s tímto 

elektrickým nástrojem.

UDRŽUJTE PRACOVIŠTĚ V ČISTOTĚ

Nepořádek na pracovišti a na pracovním stole bývá 

příčinou zranění.

BERTE OHLED NA PROSTŘEDÍ PRÁCE

Nevystavujte nářadí dešti. Nepoužívejte je ve vlhku a mok-

ru. Na pracovišti udržujte dobré osvětlení. Nepoužívejte 

nářadí v prostředí s nebezpečím požáru nebo výbuchu.

CHRAŇTE SE PŘED ÚRAZEM   

ELEKTRICKÝM PROUDEM

Vyhýbejte se dotyku uzemněných předmětů (např. 

potrubí, topných těles, sporáků, chladniček).

ZAMEZTE PŘÍSTUPU DĚTÍ

Nedovolte přihlížejícím dotýkat se nářadí nebo 

prodlužovacího přívodu. Přihlížející musí být mimo 

pracovní prostor.

NEPOUŽÍVANÉ NÁŘADÍ   

DOBŘE USKLADNĚTE

Nářadí, které se právě nepoužívá, by mělo být uloženo na 

suchém, výše položeném nebo uzamčeném místě mimo 

dosah dětí.

NEPŘETĚŽUJTE NÁŘADÍ

Práci, pro kterou bylo určeno, bude nářadí vykonávat 

lépe a bezpečněji.

POUŽÍVEJTE SPRÁVNÉ NÁŘADÍ

Nepřetěžujte hobby nářadí nebo příslušenství prací, 

pro kterou je určeno nářadí těžké. Nepoužívejte nářadí 

k nesprávným účelům.

OBLÉKEJTE SE VHODNÝM ZPŮSOBEM

Nepoužívejte oděv s volnými rukávy ani šperky, mohou 

být zachyceny pohybujícími se částmi. Pro práci venku se 

doporučuje používat pryžové rukavice a obuv s protisklu-

zovou úpravou. Máte-li delší vlasy, používejte ochrannou 

pokrývku hlavy.

POUŽÍVEJTE OCHRANNÉ BRÝLE

V případě, že při práci spočívající v ubírání materiálu vzniká 

prach, používejte i ochrannou masku nebo respirátor.

PŘIPOJTE ZAŘÍZENÍ 

K ODSÁVÁNÍ PRACHU

Pokud je k dispozici zařízení k odsávání a sběru prachu, ujis-

těte se, že je toto zařízení připojeno a správně používáno.

NEPOUŽÍVEJTE PŘÍVOD 

K JINÝM ÚČELŮM

Nikdy nedržte nářadí za přívodní kabel ani nevytrhávejte 

vidlici ze zásuvky tahem za přívod. Chraňte přívod před 

horkem, mastnotou a ostrými hranami.

ZAJISTĚTE MATERIÁL, 

SE KTERÝM PRACUJETE

Používejte svěrky nebo svěrák k upevnění pracovávaného 

kusu. Je to bezpečnější než držení rukou a dovoluje to 

obsluhovat nářadí oběma rukama.

PRACUJTE JEN TAM, 

KAM BEZPEČNĚ DOSÁHNETE

Vždy udržuje stabilní postoj a rovnováhu.

PEČLIVĚ UDRŽUJTE NÁŘADÍ

Řezací nástroje udržujte ostré a čisté, práce bude bez-

pečnější a její výsledek lepší. Dbejte pokynů pro mazání 

a výměnu příslušenství. Pravidelně prohlížejte napájecí 

přívod nářadí a v případě jeho poškození svěřte nářadí 

autorizovanému servisu k opravě. 
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Úvod

Vážený zákazníku,

děkujeme za důvěru, kterou jste projevil značce EXTOL zakoupením tohoto nářadí.

Tento výrobek absolvoval zevrubné testy spolehlivosti a kvality, kterým své výrobky EXTOL podrobuje. Učinili 

jsme veškerá opatření, aby se k Vám výrobek dostal v dokonalém stavu. Pokud by se i přesto objevila jakákoli 

závada nebo jste při jeho používání narazil na potíže, neváhejte se prosím obrátit na naše zákaznické centrum:

Tel.: +420 286 840 052

Fax: +420 286 840 173

Výrobce:   Madal Bal a. s., P. O. Box 159, 76001  Zlín-Příluky, Czech Republic

Technické údaje

typové označení 8893101 

napětí 230 V ~50 Hz 

příkon 800 W 

otáčky bez zátěže 500-3000 min-1 

pohyb listu 18 mm  (výkmit) 

hmotnost 2,2 kg 

max. řezaný profil:  dřevo 80 mm       

 kov 6 mm 

 hliník 10 mm

úhel zkosení řezu max.  45° 

hladina ak. tlaku 93,8 dB(A) 

hladina ak. výkonu  106,8 dB(A)

hladina vibrací <2,5 m/s-2

 Zařízení je chráněno dvojitou izolací. Hodnoty naměřeny v souladu s EN 50144-1. Výrobek splňuje požadavky zákona 

č.22/1997 Sb. o technických požadavcích na výrobky a pozdějších novel vztahujících se k tomuto zákonu.

CZ
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Horní frézka 
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• Při práci s materiály, které produkují velké množství 

prachu je doporučeno vždy používat odsávání prachu 

za účelem ochrany a prodloužení životnosti pily. 

• Pro snížení rizika úrazu elektrickým proudem dbejte na 

to, abyste se při práci nedotýkali uzemněných kovových 

předmětů (trubek, kotlů apod.) 

• Pro uvedení pily do provozu stiskněte tlačítko vypínače 

(1). Při delší práci můžete použít aretaci vypínače (2). 

Nářadí vypnete uvolněním vypínače. 

• Zkontrolujte, zda je obrobek řádně upevněn. 

• Nářadí uchovávejte na suchém místě mimo dosah 

dětí. Jakékoli úpravy či demontáž tohoto nářadí před 

uplynutím 36 měsíční záruční lhůty vedou k zániku 

záručních práv. Veškeré opravy může provádět pouze 

odborný technický servis. 

UPOZORNĚNÍ 

Abyste zabránili nebezpečí vzniku požáru nebo úrazu 

elektrickým proudem a předešli poškození vnitřních 

součástek, nevystavujte nástroj dešti nebo zvýšené 

vlhkosti. Tento nástroj pracuje s napětím nebezpečným 

životu. Nikdy nezasahujte do vnitřních částí nástroje. 

Chraňte přívodní kabel před ostrými předměty, nadměr-

nou teplotou, mastnotou a vlhkem či mokrem. Pravidelně 

kontrolujte, zda je kabel v bezvadném stavu a není 

porušena ochranná izolace. Poškozený kabel svěřte do 

opravy kvalifikovanému servisu. 

Veškeré opravy či servisní práce musí být prováděny 

kvalifikovanými techniky.

POUŽITÍ LASERU NEBO LED SVĚTLA 

Laserový paprsek napájený ze sítě promítá směr řezu na 

řezaný materiál a usnadňuje tak přesné vedení nástroje. 

• Laser/LED světlo se zapíná střídavým stlačením 

    tlačítkem (10). 

• Po použití laser/LED světlo vypněte.  

DOPLŇUJÍCÍ BEZPEČNOSTNÍ 

POKYNY PRO LASERY 

• Upozornění! Laserový paprsek může způsobit vážné 

poranění oka. Nikdy se nedívejte přímo do 

laserového paprsku. 

• Při používání nemiřte laserovým paprskem přímo na 

jiné osoby, a to ani přes odrazové plochy.  

• Tento laser splňuje parametry 2. třídy podle 

EN 60825-1, 1996.   

POUŽITÍ PŘEDKMITU 

Nastavitelná poloha předkmitu (7) umožňuje zvolit nej-

vhodnější úhel náběhu pilového listu pro daný materiál 

a zvýšit tak řezný účinek a kvalitu řezu. Pro měkké mate-

riály náchylné k prolomení používejte větší předkmit.

materiál  pozice předkmitu 
dřevotříska   III 

dřevo   I-II 

plast   I 

hliník   0-I 

ocel   0 

keramika   0 

guma   0  

Údržba 
• Kryt a pohyblivé části stroje zbavujte pravidelně 

prachu štětcem, příp. vlhkým hadříkem. Povrch vždy 

dobře osušte. 

• Zařízení nevyžaduje po dobu životnosti žádné mazání. 

• Nepoužívejte žádná rozpouštědla! 

Pravidelně prohlížejte prodlužovací přívody a v případě 

poškození je vyměňte. Rukojeti udržujte suché a čisté, 

chraňte je před olejem a tuky.

ODPOJUJTE NÁŘADÍ

Odpojujte nářadí, není-li právě používáno, před opravami 

a při výměně příslušenství nebo brusných kotoučů.

ODSTRAŇTE SEŘIZOVACÍ 

NÁSTROJE A KLÍČE

Zvykněte si kontrolovat nářadí, zda jsou z něj před zapnu-

tím odstraněny seřizovací nástroje a klíče.

VYVARUJTE SE 

NEÚMYSLNÉHO SPUŠTĚNÍ

Nepřenášejte nářadí s prstem na spínači, je-li připojeno 

k síti. Přesvědčte se, zda je při zapojování vidlice do 

zásuvky spínač vypnutý.

POUŽÍVEJTE VENKOVNÍ 

PRODLUŽOVACÍ PŘÍVODY

Je-li nářadí používáno venku, používejte pouze 

prodlužovací přívody určené k venkovnímu použití.

BUĎTE POZORNÍ!

Věnujte pozornost tomu, co právě děláte. Soustřeďte se 

a střízlivě uvažujte. Nepracujte s nářadím, jste-li unaveni.

KONTROLUJTE POŠKOZENÉ SOUČÁSTI

Před dalším používáním nářadí musí být pečlivě pro-

hlédnuty poškozené ochranné kryty a další součásti, aby 

bylo možno posoudit, zda jsou nadále schopny vykonávat 

požadovanou funkci. Kontrolujte seřízení pohybujících se 

částí a jejich pohyblivost, soustřeďte se na praskliny a zlo-

mené součásti, upevnění a jakékoli další okolnosti, které 

mohou ohrozit  jejich funkci. Ochranný kryt nebo jiná 

součást, která je poškozena, musí být odborně opravena 

nebo vyměněna autorizovanou opravnou, pokud není 

v návodu pro používání uvedeno jinak. Vadné spínače 

svěřte autorizované opravně k výměně. Nepoužívejte 

nářadí, pokud spínač neumožňuje jeho zapnutí a vypnutí.

VÝSTRAHA

Používání jiného příslušenství nebo doplňků, než je uvede-

no v tomto návodu pro používání, může být příčinou úrazu.

OPRAVY SVÉHO NÁŘADÍ 

SVĚŘTE KVALIFIKOVANÝM OSOBÁM

Toto elektrické nářadí je konstruováno v souladu se všemi 

platnými bezpečnostními požadavky, které se na něj vzta-

hují. Opravy mohou být prováděny pouze kvalifikovanými 

osobami a s použitím originálních náhradních dílů, jinak 

může dojít k vážnému ohrožení uživatele.

Jakékoli úpravy či demontáž tohoto nářadí kromě níže 

popsaných vedou k zániku záručních práv. 

Zásady použití 

a bezpečnostní pravidla
• Před připojením nářadí k síti zkontrolujte, zda přívodní 

napětí odpovídá údajům uvedeným na štítku.  

• Pokud provádíte výměnu a dotahování pilových plátků, 

vždy vyjměte přívodní kabel ze zásuvky. Nikdy to však 

nedělejte zatažením za kabel. Úchyt pilových plátků je 

univerzální – BOSCH či Black & Decker.

• Pokud používáte prodlužovací kabel, který je navinut 

na bubnu, je potřeba ho kompletně rozvinut. Průřez 

jednotlivých vodičů prodlužovacího kabelu by měl být 

alespoň 1 mm2. 

• Pilu připojujte k síťovému zdroji napětí vždy se spína-

čem v poloze “vypnuto”. 

• Řez provádějte rovnoměrným pohybem, zvýšíte tím 

životnost pily a pilového plátku. 

• Při práci dbejte na to, aby přívodní kabel nesměřoval 

do prostoru řezu. 

• Používejte pouze pilové plátky v bezvadném stavu. 

Ohnuté či prasklé plátky ihned vyměňte.

• Při práci nevyvíjejte na pilu nadměrný tlak – snížíte 

tím nebezpečí přetížení, o kterém obvykle svědčí 

výrazné zahřívání těla nářadí. Teplota vnitřních dílů 

nesmí překročit 60°C. 

• Přehřátí pily předejdete také správným pracovním 

režimem. Dbejte na to, abyste práci přerušovali častými 

přestávkami (optimální je 40% pracovní režim). 

• Toto elektrické nářadí není uzpůsobeno pro práci 

v prostředí se zvýšenou vlhkostí a nesmí se používat 

v blízkosti vznětlivých, výbušných a žíravých látek. 

• Vždy používejte ochranu zraku a sluchu. Měly by být 

používány také další osobní ochranné pomůcky jako např. 

respirátor, rukavice, ochranná přilba a pracovní zástěra. 

• Pracujete-li v prašném prostředí, kontrolujte, zda jsou 

ventilační otvory nářadí čisté. Je-li potřeba zbavit 

nářadí prachu, nejprve jej odpojte od síťového napá-

jení. Používejte nekovové předměty, aby jste zabránili 

poškození vnitřních částí. 

CZCZ



Záruční podmínky
• Prodávající je povinen spotřebiteli zboží předvést 

a řádně vyplnit záruční list. Všechny údaje musí být 

v záručním listě vypsány nesmazatelným způsobem 

v okamžiku prodeje zboží.

• Již při výběru zboží pečlivě zvažte, jaké funkce a čin-

nosti od přístroje požadujete. To, že výrobek nevy-

hovuje Vašim pozdějším technickým nárokům, není 

důvodem k jeho reklamaci.

• Na tento výrobek poskytujeme záruční servis v délce 

36 měsíců od data prodeje. 

• Při uplatnění nároku na záruční opravu musí být zboží 

předáno s kompletním příslušenstvím v originálním 

obalu s řádně vyplněným originálem záručního listu 

a dokladem o koupi.

• Záruka se vztahuje výlučně na závady způsobené vadou 

materiálu, výrobní montáže nebo technologií zpracování.

• V případě reklamace musí být zboží předáno v čistém 

stavu, zbaveno prachu či špíny a zabaleno tak, aby při 

přepravě nedošlo k poškození.

• Servis nenese odpovědnost za zboží poškozené přepravcem.

• Servis dále nenese odpovědnost za zaslané příslušen-

ství, které není součásti základního vybavení výrobku. 

Výjimkou jsou případy, kdy příslušenství nelze odstra-

nit z důvodu vady výrobku.

ZÁRUKA SE NEVZTAHUJE NA:

• závady způsobené použitím k jinému účelu, než který 

určil výrobce

• škody způsobené nesprávným zacházením, dopravou či 

nevhodným skladováním

• škody vzniklé působením vnějších mechanických, tep-

lotních či chemických vlivů

• opotřebení zboží vzniklé obvyklým používáním

• zboží užívané nad rámec běžného používání v domác-

nosti, zejména za účelem podnikání

Záruka dále zaniká v případě, že uživatel provedl nebo se 

pokusil provést jakékoli změny zařízení či jeho opravu, 

s výjimkou těch, které jsou uvedené v návodu k použití.

ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS  

PROVÁDÍ DOVOZCE: 

Madal Bal  a. s.

K Žižkovu 7/809, 190 93 Praha 9-Vysočany

tel.:+420  286 840 052, fax: +420 286 840 173

E-mail: servis@praha.madalbal.cz
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Životní prostředí 
Tento produkt nevhazujte do komu-

nálního směsného odpadu. Spotřebitel 

je povinný odevzdat toto zařízení na 

sběrném místě, kde se zabezpečuje 

recyklace elektrických nebo elektronic-

kých zařízení. Další informace o se-

parovaném sběru a recyklaci získáte 

na místním obecním úřadě, ve firmě zabezpečující sběr 

vašeho komunálního odpadu nebo v prodejně, kde jste 

produkt koupili.

Součásti a ovládací prvky 
1) provozní spínač 

2) aretační tlačítko spínače 

3) regulátor rychlosti 

4) laserový zářič/LED světlo 

5) upínací šrouby pilového listu 

6) základna 

7) přepínač předkmitu 

8) otvor pro odsávání prachu 

9) nástavec pro odsávací zařízení

10) spínač laseru/LED světla 

11) boční doraz

CZCZ
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Záruka
Na tento výrobok poskytujeme záruku v dĺžke 36 mesia-

cov od dátumu zakúpenia. Všetky záručné podmienky 

nájdete na poslednej strane tejto príručky.

Charakteristika
Elektrická priamočiara píla EXTOL PREMIUM je náradie 

určené hlavne pre rezanie kovu, dreva, drevotriesky 

a umelých hmôt. Podmienkou správnej a bezpečnej 

funkcie píly je dodržiavanie pracovných pokynov a upo-

zornení, uvedených v tomto návode. Za škody vzniknuté 

nedodržaním bezpečnostných pokynov nenesie výrobca 

ani dovozca zodpovednosť.

Všeobecné

bezpečnostné pokyny
Pri používaní elektrického náradia je nutné vždy dodržiavať 

základné bezpečnostné opatrenia, vrátane nasledujúcich 

pokynov,  na obmedzenie nebezpečenstva vzniku požiaru, 

úrazu elektrickým prúdom a zranení osôb.

Pred používaním tohto výrobku si prečítajte a zapamätajte 

tieto pokyny.

ZOZNÁMTE SA S NÁSTROJOM

Pozorne si prečítajte túto príručku a informačný štítok 

na výrobku. Dozviete sa tak o jeho správnom používaní 

a tiež o potenciálnom riziku spojenom s prácou s týmto 

elektrickým nástrojom.

UDRŽIAVAJTE PRACOVISKO V ČISTOTE

Neporiadok na pracovisku a na pracovnom stole býva 

príčinou zranení.

VENUJTE POZORNOSŤ  

PROSTREDIU V KTOROM PRACUJETE

Nevystavujte náradie dažďu. Nepoužívajte náradie vo 

vlhkom a mokrom prostredí. Na pracovisku udržiavajte 

dobré osvetlenie. Nepoužívajte náradie v prostredí 

s nebezpečenstvom požiaru alebo výbuchu.

CHRÁŇTE SA PRED ÚRAZOM   

ELEKTRICKÝM PRÚDOM

Vyhýbajte sa súčasnému dotyku uzemnených predmetov 

(napr. potrubí, vykurovacích telies, sporákov, chladničiek).

ZABRÁŇTE PRÍSTUPU DETÍ

Nedovoľte okolostojacim dotýkať sa náradia alebo predl-

žovacieho kábla. Okolostojaci musia byť mimo 

pracovného priestoru.

NEPOUŽÍVANÉ NÁRADIE USKLADNITE

Náradie, ktoré sa práve nepoužíva, by malo byť  uložené 

na suchom, vyššie položenom  alebo uzamknutom mieste 

mimo dosah detí.

NEPREŤAŽUJTE NÁRADIE

Používajte náradie iba na prácu, na ktorú bolo určené. 

Prácu tak bude vykonávať lepšie a bezpečnejšie.

POUŽÍVAJTE SPRÁVNE NÁRADIE

Nepreťažujte hobby náradie alebo príslušenstvo prácou, 

na ktorú je určené profesionálne náradie. Nepoužívajte 

náradie na nesprávne účely.

OBLIEKAJTE SA VHODNÝM SPÔSOBOM

Nepoužívajte odev s voľnými rukávmi, nenoste šperky, 

môžu ich zachytiť pohybujúce sa časti. Na prácu vonku sa 

odporúča používať gumené rukavice a obuv s protišmyko-

vou úpravou. Ak máte dlhšie vlasy, používajte ochrannú 

pokrývku hlavy.

POUŽÍVAJTE OCHRANNÉ OKULIARE

Ak pri obrábaní materiálu vzniká prach, používajte aj 

ochrannú masku alebo respirátor.

ZAISTITE OBRÁBANÝ PREDMET

Používajte svorky alebo zverák na pripevnenie obrába-

ného predmetu. Je to bezpečnejšie ako držanie rukou 

a umožňuje to obsluhovať náradie oboma rukami.

PRACUJTE LEN TAM,    

KDE BEZPEČNE DOSIAHNETE

Vždy udržiavajte stabilný postoj a rovnováhu.

STAROSTLIVO UDRŽIAVAJTE NÁRADIE

Rezacie nástroje udržiavajte ostré a čisté, práca bude 

bezpečnejšia a jej výsledok lepší. Dodržiavajte pokyny na 

mazanie a výmenu príslušenstva. Pravidelne prezerajte 

náradie a v prípade poškodenia ho zverte autorizované-

mu servisu na opravu.  Rukoväte udržiavajte suché a čisté, 

chráňte ich pred olejom a tukmi.

ODSTRÁŇTE NASTAVOVACIE   

NÁSTROJE A KĽÚČE

Skontrolujte, či sa pred zapnutím náradia odstránili 

pomocné nastavovacie nástroje a kľúče.

Úvod
Vážený zákazník,

ďakujeme za dôveru, ktorú ste prejavili značke EXTOL zakúpením tohto výrobku.

Tento výrobok absolvoval testy spoľahlivosti a kvality, ktorým svoje výrobky EXTOL podrobujeme. Vykonali sme všetky 

opatrenia, aby sa k Vám výrobok dostal v dokonalom stave. Pokiaľ by sa napriek tomu objavila akákoľvek závada, alebo 

ak by ste pri používaní narazili na problémy, neváhajte sa prosím obrátiť na predajňu, kde ste výrobok zakúpili.

Tel.: +421 2 4920 4752

Fax: +421 2 4463 8451

Výrobca:   Madal Bal a. s., P. O. Box 159, 76001  Zlín-Příluky, Czech Republic

Technické údaje

typové označenie 8893101 

napätie 230 V ~50 Hz 

príkon 800 W 

otáčky bez záťaže 500-3000 min-1 

pohyb listu 18 mm  (zdvih) 

hmotnosť 2,2 kg 

max. rezaný profil:  drevo 80 mm     

 kov 6 mm

  hliník 10 mm

uhol skosenia rezu max.  45°

 hladina ak. tlaku 93,8 dB(A) 

hladina ak. výkonu  106,8 dB(A)

hladina vibrácii <2,5 m/s-2

Zariadenie je chránené dvojitou izoláciou. Hodnoty namerané v súlade s EN 50144-1. Výrobok spĺňa požiadavky zákona 

č.22/1997 Zb. o technických požiadavkách na výrobky a neskorších noviel vzťahujúcich sa k tomuto zákonu. 

SKSK
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• Pre uvedenie píly do prevádzky zatlačte tlačidlo 

vypínača (1). Pri ďalšej práci môžete použiť aretáciu 

vypínača (2). Náradie vypnite uvoľnením vypínača. 

• Skontrolujte, či je obrobok riadne upevnený. 

• Náradie uchovávajte na suchom mieste mimo dosah 

deti. Akékoľvek úpravy alebo demontáž tohto náradia 

pred uplynutím 36 mesačnej záručnej lehoty vedú k zá-

niku záručných práv. Akékoľvek opravy môže prevádzať 

len odborný technický servis. 

UPOZORNENIE 

Aby ste zabránili nebezpečenstvu vzniku požiaru alebo 

úrazu elektrickým prúdom a predišli poškodeniu vnú-

torných súčiastok, nevystavujte nástroj dažďu alebo 

zvýšenej vlhkosti. Tento nástroj pracuje s životu nebez-

pečným napätím. Nikdy nezasahujte do vnútorných častí 

stroja. Chráňte prívodný kábel pred ostrými predmetmi, 

nadmernou teplotou, mastnotou a vlhkom či mokrom. 

Pravidelne kontrolujte, či je kábel v bezchybnom stavu 

a nie je porušená ochranná izolácia. Poškodený kábel 

zverte do opravy kvalifikovanému servisu. Všetky opravy 

či servisné práce musia byť prevádzané kvalifikovanými 

technikmi.

POUŽÍVANIE LASERU 

ALEBO LED SVETLA 

Laserový lúč napájaný zo siete premieta smer rezu na 

rezaný materiál a uľahčuje tak presné vedenie nástroja.

 • Laser/LED svetlo sa zapína striedavým stláčaním 

tlačidla (10). 

• Po použití laser/LED svetlo vypnite.

DOPLŇUJÚCE BEZPEČNOSTNÉ 

POKYNY PRE LASER 

• Upozornenie! Laserový lúč môže spôsobiť vážne pora-

nenie oka. Nikdy sa nedívajte priamo do laserového lúča. 

• Pri používaní nemierte laserovým lúčom priamo na iné 

osoby a to ani cez odrazové plochy.  

• Tento laser spĺňa parametre 2. triedy podľa 

EN 60825-1, 1996.   

POUŽITIE PREDKMITU 

Nastaviteľná poloha predkmitu (7) umožňuje zvoliť naj-

vhodnejší uhol nábehu pílového listu pre daný materiál 

a zvýšiť tak rezný účinok a kvalitu rezu. Pre mäkké mate-

riály náchylné k prelomeniu používajte väčší predkmit.  

materiál  pozícia predkmitu 
drevotrieska  III 

drevo  I-II 

plast  I 

hliník  0-I 

oceľ  0 

keramika  0 

guma  0  

Údržba 
• Kryt a pohyblivé časti stroja pravidelne zbavujte prachu 

štetcom, príp. vlhkou handričkou. Povrch vždy 

dobre osušte. 

• Zariadenie nevyžaduje po dobu životnosti 

žiadne mazanie. 

• Nepoužívajte žiadne rozpúšťadla! 

ODPÁJAJTE NÁRADIE

Odpájajte náradie vždy, keď sa náradie nepoužíva, pred 

opravami a pri výmene príslušenstva alebo nástrojov, 

ako sú pílové listy, vrtáky alebo frézy.

VYHÝBAJTE SA 

NEÚMYSELNÉMU SPÚŠŤANIU

Neprenášajte náradie s prstom na spínači, ak je pripojené 

na sieť. Presvedčte sa, či je spínač vypnutý pri zapájaní 

vidlice do zásuvky.

POUŽÍVAJTE VONKAJŠIE 

PREDLŽOVACIE KÁBLE

Ak sa náradie používa vonku, používajte len predlžovacie 

káble určené na vonkajšie použitie.

BUĎTE OSTRAŽITÍ

Venujte pozornosť tomu, čo práve robíte. Sústreďte sa 

a triezvo uvažujte. Nepracujte s náradím, ak ste unavení.

KONTROLUJTE POŠKODENÉ ČASTI

Pred ďalším používaním náradia starostlivo skontrolujte 

poškodené kryty a ďalšie časti, aby sa dalo posúdiť, či sú 

naďalej schopné vykonávať požadovanú funkciu. Kontro-

lujte nastavenie pohybujúcich sa častí a ich pohyblivosť, 

sústreďte sa na praskliny a zlomené súčasti, pripevnenie 

a akékoľvek ďalšie okolnosti, ktoré môžu ohroziť funkciu 

nástrojov. Kryt alebo iná súčasť, ktorá je poškodená, sa 

musí odborne opraviť alebo ho musí vymeniť autorizova-

ná opravovňa, ak nie je v návode na používanie uvedené 

inak. Chybné spínače dajte vymeniť autorizovanej 

opravovni. Nepoužívajte náradie, ak ho spínač spoľahlivo 

nezapína a nevypína.

OPRAVY  NÁRADIA ZVERTE 

KVALIFIKOVANÝM OSOBÁM

Toto náradie je skonštruované v súlade so všetkými 

platnými bezpečnostnými požiadavkami, ktoré sa naň 

vzťahujú. Opravy môžu vykonávať len kvalifikované oso-

by pomocou originálnych náhradných dielov, inak môže 

nastať vážne ohrozenie používateľa. Akékoľvek úpravy 

alebo demontáž  tohto náradia, okrem nižšie popísaných, 

vedú k zániku záručných práv.

VÝSTRAHA!

Používanie iného príslušenstva alebo doplnkov, ako je 

uvedené v tomto návode na používanie, môže byť 

príčinou úrazu.

Zásady použitia 

a bezpečnostné pravidlá
• Pred pripojením náradia k sieti skontrolujte, či prívodné 

napätie zodpovedá údajom uvedeným na štítku. 

• Pokiaľ prevádzate výmenu a doťahovanie pílových 

plátkov, vždy vytiahnite prívodný kábel zo zásuvky. Nikdy 

to však nerobte ťahaním za kábel. Uchytenie pílových 

plátkov je univerzálne – BOSCH či Black & Decker.

• Ak používate predlžovací kábel, ktorý je navinutý na 

bubon, je potrebné ho úplne rozvinúť. Prierez jednotli-

vých vodičov predlžovacieho kábla by mal byť 

aspoň 1mm2. 

• Pílu pripájajte k sieťovému zdroju napätia vždy so spí-

načom v polohe “vypnute”. 

• Rez prevádzajte rovnomerným pohybom, zvýšite tým 

životnosť píly a pílového plátku. 

• Pri práci dbajte na to, aby prívodný kábel nesmeroval 

do priestoru rezu. 

• Používajte len pílové plátky v bezchybnom stave. 

Ohnuté či prasknuté plátky ihneď vymeňte.

• Pri práci nevyvíjajte na pílu nadmerný tlak – znížite 

tým nebezpečenstvo preťaženia, o ktorom obvykle 

svedčí výrazné zahrievanie tela náradia. Teplota vnú-

torných dielov nesmie prekročiť 60°C. 

• Prehriatiu píly predídete tiež správnym pracovným 

režimom. Dbajte na to, aby ste prácu prerušovali častý-

mi prestávkami (optimálny je 40% pracovný režim). 

• Toto elektrické náradie nie je prispôsobené pre prácu 

v prostredí so zvýšenou vlhkosťou a nesmie sa používať 

v blízkosti vznetlivých, výbušných a žieravých látok. 

• Vždy používajte ochranu zraku a sluchu. Mali by ste tiež 

používať ďalšie osobné ochranné pomôcky ako napr. 

respirátor, rukavice, ochranná prilba a pracovná zástera. 

• Ak pracujete v prašnom prostredí, skontrolujte, či sú 

ventilačné otvory náradia čisté. Ak je potrebné zbaviť 

náradie prachu, najprv ho odpojte od sieťového napá-

jania. Používajte nekovové predmety, aby ste zabránili 

poškodeniu vnútorných častí. 

• Pri práci s materiálmi, ktoré produkujú veľké množstvo 

prachu odporúča sa vždy používať odsávanie prachu za 

účelom ochrany a predĺženia  životnosti. 

• Pre zníženie rizika úrazu elektrickým prúdom dbajte na 

to, aby ste sa pri práci nedotýkali uzemnených kovo-

vých predmetov (trubiek, kotlov a pod.) 
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Životné prostredie 
Tento produkt nevhadzujte do ko-

munálneho odpadu. Spotrebiteľ je 

povinný odovzdať toto zariadenie na 

zbernom mieste, kde sa zabezpečuje 

recyklácia elektrických alebo elektro-

nických zariadení. Ďalšíe informácie 

o separovanom zbere a recyklácii 

získate na miestnom obecnom úrade, vo firme zabezpe-

čujúcej zber vášho komunálneho odpadu alebo v predaj-

ni, kde ste produkt kúpili.

Súčasti a ovládacie prvky 
1) prevádzkový spínač 

2) aretačné tlačidlo spínača 

3) regulátor rýchlosti 

4) laserový žiarič / LED svetlo 

5) upínacie skrutky pílového listu 

6) základňa 

7) prepínač predkmitu 

8) otvor pre odsávanie prachu 

9) nástavec pre odsávacie zariadenie 

10) spínač laseru/LED svetla 

11) bočný doraz  

SK EXTOL PREMIUM13

Záručné podmienky
• Predávajúci je povinný spotrebiteľovi výrobok predviesť 

a riadne vyplniť záručný list. V čase predaja výrobku 

musia byť všetky údaje v záručnom liste vypísané 

nezmazateľným spôsobom.

• Už pri výbere výrobku je nutné zvážiť, aké funkcie 

a činnosti od prístroja požadujete. To, že výrobok ne-

vyhovuje Vašim neskorším technickým nárokom, nie je 

dôvodom na jeho reklamáciu.

• Na tento výrobok poskytujeme záručný servis v dĺžke 

36 mesiacov od dátumu predaja. 

• Pri uplatnení nároku na záručnú opravu musí byť 

výrobok odovzdaný s kompletným príslušenstvom 

v originálnom obale s riadne vyplneným originálom 

záručného listu a dokladom o kúpe.

• Záruka sa vzťahuje výlučne na závady spôsobené chybou ma-

teriálu, výrobnou montážou alebo technológiou spracovania.

• V prípade reklamácie musí byť výrobok  odovzdaný 

v čistom stave, zbavený prachu a iných nečistôt, zaba-

lený tak, aby pri preprave nedošlo k poškodeniu.

• Servis nenesie zodpovednosť za výrobok poškodený prepravcom.

• Servis ďalej nenesie zodovednosť za zaslané príslu-

šenstvo, ktoré nie je súčasťou základného vybavenia 

výrobku. Výnimkou sú prípady, kedy príslušenstvo nie 

je možné odstrániť z dôvodu chyby výrobku.

ZÁRUKA SA NEVZŤAHUJE NA:

• závady spôsobené použitím na iný účel, než ktorý  

určil výrobca

• škody spôsobené nesprávnym zaobchádzaním, dopra-

vou alebo nevhodným skladovaním

• škody, ktoré  vznikli pôsobením vonkajších mechanic-

kých, teplotných alebo chemických vplyvov

• opotrebovanie výrobku, ktoré vzniklo obvyklým používaním

• výrobok používaný nad rámec bežného používania 

v domácnosti, hlavne na podnikateľské účely
Záruka ďalej zaniká v prípade, že užívateľ vykonal alebo 
sa pokúsil vykonať akékoľvek zmeny zariadenia alebo 
jeho opravu s výnimkou tých, ktoré sú uvedené 
v návode na použitie.

ZÁRUČNÝ A POZÁRUČNÝ SERVIS  

VYKONÁVA DOVOZCA:

Madal Bal s.r.o.
Stará Vajnorská 37, 831 04 Bratislava
Slovakia 
tel.: +421 2 4920 4752
fax: +421 2 4463 8451
E-mail: servis@madalbal.sk

SK
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Jótállás
Az EXTOL Premium sarokcsiszolóra a vásárlás napjától 

számított 36 hónapos jótállást biztosítunk. A jótállási 

feltételek a jelen kézikönyv utolsó oldalán találhatók.

A dekopírfűrész jellemzése
Az EXTOL PREMIUM elektromos dekopírfűrész elsősorban 

fémek, fa, faforgácslap és műanyagok vágására kifejlesz-

tett eszköz. A dekopírfűrész megfelelő és biztonságos 

működésének feltétele a jelen használati utasításban 

megadott utasítások és figyelmeztetések betartása. 

A biztonságos üzemeltetésre vonatkozó utasítások be 

nem tartása miatt bekövetkező károkért a gyártó, illetve 

a szállító nem vállal felelősséget.

Általános 

biztonsági utasítások

FIGYELMEZTETÉS!

Elektromos készülékek használatakor mindig be kell 

tartani a biztonságos használatra vonatkozó alapvető 

utasításokat, beleértve az itt következőket is, a tűz-

veszély, illetve az áramütés és a személyi sérülés veszé-

lyének csökkentése érdekében.

A termék üzembe helyezése előtt olvassa el és jegyezze 

meg az alábbi utasításokat.

ISMERKEDJEN MEG A KÉSZÜLÉKKEL

Figyelmesen olvassa el az útmutatót, illetve a terméken 

található információs feliratot. Ilyen módon megismer-

heti a készülék megfelelő használatát, illetve – mivel 

elektromos berendezésről van szó – a használatával 

kapcsolatos potenciális veszélyeket.

TARTSA RENDBEN 

ÉS TISZTÁN A MUNKAHELYET

A rendetlen munkahely, illetve munkaasztal 

sérülésveszélyt jelent.

FORDÍTSON FIGYELMET 

A MUNKAKÖRNYEZETRE, 

AMELYBEN DOLGOZIK

A készüléket nem érheti eső. A készüléket ne használja 

nedves és vizes környezetben. A munkahely legyen jól 

megvilágítva. Ne használja a készüléket tűz- vagy robba-

násveszélyes környezetben!

VÉDEKEZZEN AZ ÁRAMÜTÉS ELLEN

Kerülje földelt berendezések érintését (például csőveze-

ték, fűtőtestek, tűzhelyek, hűtőszekrények).

A GYERMEKEKET TARTSA 

TÁVOL A BERENDEZÉSTŐL

Ne engedje, hogy az érdeklődők a készülékhez vagy 

a hosszabbító kábelhez hozzáérjenek. Az érdeklődőknek 

a munkaterületen kívül kell tartózkodniuk.

A HASZNÁLATON KÍVÜLI KÉSZÜLÉKET 

TÁROLJA MEGFELELŐ MÓDON

A használaton kívüli készüléket száraz, magasan lévő 

vagy zárt, gyermekek számára hozzáférhetetlen helyen 

kell tárolni.

A KÉSZÜLÉKET NE TERHELJE TÚL

A készülékkel csak azt a tevékenységet lehet jól és biz-

tonságosan végrehajtani, amelynek elvégzésére készült.

A KÉSZÜLÉKET HASZNÁLJA 

MEGFELELŐ MÓDON

A kisteljesítményű szerszámokat/készülékeket vagy 

tartozékokat nem szabad olyan tevékenységgel túlterhel-

ni, amelyre robosztusabb eszközök szolgálnak. Ne hasz-

nálja a szerszámokat nem megfelelő célra: a körfűrészt 

például nem szabad faágak vágására vagy fahasábok 

aprítására használni.

ÖLTÖZZÖN MEGFELELŐ MÓDON

Munkavégzéskor ne viseljen bő ujjas öltözéket, illetve ne 

hordjon ékszert, mivel ezeket a készülék mozgó 

alkatrészei elkaphatják.

Szabadban történő munkavégzéshez célszerű gumikesz-

tyűt és csúszásgátlással ellátott lábbelit viselni. Hosszabb 

hajúak viseljenek védő fejfedőt.

HASZNÁLJON VÉDŐSZEMÜVEGET

Használjon védőszemüveget. Abban az esetben, ha 

az anyag forgácsolásával járó munkavégzés során por 

keletkezik, viseljen védőálarcot vagy maszkot.

A KÉSZÜLÉKET CSATLAKOZTASSA 

PORELSZÍVÓ BERENDEZÉSHEZ

Amennyiben rendelkezésére áll porelszívó és gyűjtő-

berendezés, ellenőrizze, hogy csatlakoztatva van-e, és 

használata megfelelő módon történik-e.

Bevezetés
Tisztelt Vásárló,

Köszönjük, hogy megtisztelt bennünket bizalmával, és EXTOL termékünket választotta.

A terméket gyárunkban széleskörű minőségi, és megbízhatósági vizsgálatnak vetettük alá, amelynek során hibátlannak 

bizonyult. Amennyiben a gépet mégis valamilyen károsodás érné, vagy használata közben tönkremenne, ne habbozzon 

kapcsolatbalépni megbízott szervizünkkel.

Tel: (1) 290-5773

Fax: (1) 290-2514

Gyártó:  Madal Bal a. s., P. O. Box 159, 76001  Zlín-Příluky, Czech Republic

Műszaki adatok

Típusjelölés: 8893101

Hálózati feszültség: 230 V, ~50 Hz

Teljesítményfelvétel: 800 W

Üresjárati fordulatszám: 500-3000 min-1

Lemezmozgás: 18 mm (elmozdulás)

Tömeg: 2,2 kg

Max. vágható profil: fa: 80 mm

 fém: 6 mm

 alu: 10 mm

Ferde vágás: max. 45° - ig

Hangnyomás szintje: 93,8 dB(A)

Hangerő szintje: 106,8 dB(A)

Vibráció: <2,5 m/s-2

Az elektromos dekopírfűrészt kettős szigetelés védi.

A mért értékek összhangban vannak az EN 50144-1 számú szabvány előírásaival.

A termék megfelel a 21/1998. (IV.17.) IKIM, és a 39/1997. (XII.19.) KTM – IKIM rendeletekben foglalt követelményeknek.
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AZ ELEKTROMOS VEZETÉKET 

MÁS CÉLRA NE HASZNÁLJA

A készüléket soha nem szabad az elektromos vezetéknél 

fogva hordozni, illetve soha nem szabad a csatlakozó-

dugót a csatlakozóaljból vezetéknél fogva kihúzni. Ügyel-

jen rá, hogy a vezeték ne érintkezzen forró felülettel,

zsiradékokkal és nyíró élekkel.

RÖGZÍTSE A MEGMUNKÁLÁS 

ALATT ÁLLÓ MUNKADARABOT

A megmunkált munkadarab rögzítésére használjon be-

fogóelemeket vagy satut. Ez a módszer biztonságosabb, 

mint a munkadarab kézzel történő megtartása, egyúttal 

lehetővé teszi a szerszám kezelését két kézzel.

CSAK OTT DOLGOZZON, AHOL EZT 

BIZTONSÁGOSAN MEGTEHETI

Munkavégzés során mindig tartsa meg egyensúlyát és 

stabil testhelyzetét.

A GONDOSKODJON A KÉSZÜLÉK 

KARBANTARTÁSÁRÓL

A vágószerszámokat tartsa élesen és tisztán, a velük vég-

zett munka ekkor biztonságosabb, az eredmény jobb lesz. 

Tartsa be a kenésre, illetve a tartozékok cseréjére vonat-

kozó utasításokat. Ellenőrizze rendszeresen a berendezés 

tápfeszültség-kábelét, s amennyiben a kábel megsérül, 

a készülék javítását bízza szakszervizre. Ellenőrizze rend-

szeresen a hosszabbító kábelt; ha megsérült, cserélje ki. 

A markolatokat tartsa szárazon és tisztán, ügyeljen arra, 

hogy olajjal vagy zsírral ne szennyeződjenek el.

FESZÜLTSÉGMENTESÍTSE A KÉSZÜLÉKET

A készüléket – amennyiben éppen használatban 

van – javítás, illetve a tartozékok vagy a részegységek 

(például a fűrészlapok, fúrófejek vagy marókések) cseréje 

előtt feszültségmentesíteni kell.

TÁVOLÍTSA EL A BEÁLLÍTÓ SZERSZÁMOKAT 

ÉS KULCSOKAT

Szokjon rá, hogy beindítás előtt a szerkezetet ellenőrzi, 

hogy a készülékből a beállító szerszámok 

és a kulcsok kikerültek.

KERÜLJE EL A KÉSZÜLÉK 

VÉLETLEN BEKAPCSOLÁSÁT

Ne helyezze át a készüléket úgy, hogy az ujja a kapcso-

lógombon nyugszik, miközben a gép csatlakoztatva van 

a hálózathoz. Mielőtt a villásdugót a hálózati aljzatba 

helyezi, győződjön meg róla, hogy a gép kikapcsolt 

állapotban van.

HASZNÁLJON KÜLTÉRI 

HOSSZABBÍTÓ KÁBELT

A készülék kültéri használata esetén, kizárólag kültérre 

alkalmas hosszabbító kábelt használjon.

LEGYEN KÖRÜLTEKINTŐ

Arra figyeljen, amit éppen csinál. Összpontosítsa figyel-

mét, és józanul mérlegelje a teendőket. Ne dolgozzon 

a készülékkel fáradtan.

ELLENŐRIZZE A KÉSZÜLÉK 

SÉRÜLT ALKATRÉSZEIT

A további használat előtt gondosan ellenőrizze a sérült 

védőburkolatot, illetve egyéb alkatrészeket, annak meg-

állapítása érdekében, hogy a készülék alkalmas-e a kívánt 

funkció ellátására. Ellenőrizze a készülék mozgó alkatré-

szeinek beállítását, illetve megfelelő mozgását; különös 

tekintettel a repedésekre és a törött alkatrészekre, 

a rögzítésekre, illetve minden olyan további körülményre, 

ami veszélyeztetheti a megfelelő működést. Amennyiben 

a használati utasítás erről másképp nem rendelkezik, 

a sérült védőburkolat vagy egyéb alkatrészek javítását 

vagy cseréjét bízza az illetékes szakszervizre. A meghi-

básodott kapcsoló javítását vagy cseréjét bízza szakszer-

vizre. Ne használja a készüléket, amennyiben a kapcsoló 

nem teszi lehetővé annak be-, illetve kikapcsolását.

FIGYELMEZTETÉS

A jelen használati utasításban megadottól eltérő tartozé-

kok vagy alkatrészek használata balesetveszélyes.

A BERENDEZÉS JAVÍTÁSÁT BÍZZA 

SZAKEMBERRE

Ez az elektromos berendezés az összes rá vonatkozó és 

érvényben lévő biztonságtechnikai követelmény betartásá-

val készült. A berendezés javítását csak szakképzett szerelő 

végezheti, eredeti alkatrészek felhasználásával, ellenkező 

esetben a felhasználó súlyos veszélynek lehet kitéve.

Az alábbiakban felsoroltakon kívül, a berendezés bár-

milyen beállítása vagy szétszerelése esetén a garancia 

érvényét veszti.

A használat elvei 

és biztonsági előírások
• Mielőtt az dekopírfűrészt a hálózatra csatlakoztatná, 

győződjön meg arról, hogy a hálózati bemeneti feszült-

ség megegyezik a készülék címkéjén szereplő értékkel.
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• Amennyiben a fűrészlapok cseréjét vagy meghúzását 

végzi, mindig húzza ki a csatlakozókábelt a hálózati 

csatlakozóaljból. A fűrészlapok befogása univerzális: 

Bosch vagy Black&Decker.

• Ha kábeldobra tekert hosszabbítót használ, ügyeljen 

rá, hogy a vezeték mindig teljesen kihúzott állapotban 

legyen. Az egyes hosszabbítókábel-vezetékek átmérő-

jének legalább 1 mm2 -t kell elérnie.

• A dekopírfűrészt mindig a be/kikapcsológomb 

„kikapcsolt” állásában csatlakoztassa a hálózati 

feszültségforrásra.

• A vágást a szerszám egyenletes mozgatásával végezze, 

ezzel növeli a fűrész és a fűrészlap élettartamát.

• Munka közben ügyeljen arra, hogy a tápfeszültség-

kábel ne kerüljön a vágási területre.

• Csak hibátlan állapotú fűrészlapokat használjon. 

Az elgörbült vagy megrepedt fűrészlapokat azonnal 

cserélje ki.

• Munka közben ne fejtsen ki túlzott nyomást a fűré-

szre – ezzel csökkenti a túlterhelés veszélyét, amit 

általában a készülék testének felforrósodása jelez. 

A dekopírfűrész belső részeinek hőmérséklete nem 

haladhatja meg a 60 °C-t.

• A dekopírfűrész túlhevülését a megfelelő munkavég-

zési módszerrel is befolyásolhatja. Ügyeljen arra, hogy 

a munkavégzést rendszeresen megszakítsa (optimális 

esetben a munkaidő 40%-a a vágás).

• A elektromos dekopírfűrész nem alkalmas túl nagy 

nedvességtartalmú környezetben való munkavégzésre, 

illetve nem használható gyúlékony, robbanásveszélyes 

és maró hatású anyagok közelében.

• Munka közben mindig használjon szemvédőt és fülvé-

dőt. Ezenkívül javasoljuk további egyéni védőeszközök, 

például védőmaszk, védőkesztyű, védősisak és munka-

kötény használatát is.

• Ha poros környezetben dolgozik, ellenőrizze, hogy 

a dekopírfűrész szellőzőnyílásai tiszták-e. Amennyiben 

a port el kell távolítani, először húzza ki a dekopírfűrés-

z csatlakozókábelét a hálózati csatlakozóaljból. 

A tisztításhoz ne használjon fémből készült eszközöket, 

mivel ezekkel a készülék belső részeinek a sérülését 

okozhatja.

• Ha olyan anyagokkal dolgozik, ahol a munkavégzés 

során nagy mennyiségű por keletkezik, célszerű porel-

szívó berendezést használni a készülék védelme, illetve 

élettartamának megnövelése érdekében.

• Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében 

ügyeljen arra, hogy a munkavégzés során ne érjen 

hozzá földelt fémtárgyakhoz (például csőhöz, kazán-

hoz stb.)

• A dekopírfűrész üzembe helyezéséhez nyomja meg 

a be/kikapcsoló gombot (1). Hosszabb munkavég-

zés idején használhatja a reteszelőgombot is (2). 

A dekopírfűrészt a be/kikapcsoló gomb felengedésével 

kapcsolhatja ki.

• Ellenőrizze, hogy a megmunkálandó munkadarab 

megfelelően rögzítve van-e.

• A dekopírfűrészt száraz helyen, gyermekek számára 

hozzáférhetetlen helyen kell tárolni.

A dekopírfűrésznek a 36 hónapos garanciális idő eltelte 

előtti bármilyen beállítása vagy szétszerelése esetén 

a garancia érvényét veszti. A dekopírfűrész javítását 

kizárólag szakszervizben szabad elvégeztetni.

FIGYELMEZTETÉS

A tűz, illetve az áramütés elkerülése, valamint a készülék 

belső alkatrészeinek védelme érdekében ne tegye ki 

a dekopírfűrészt eső, illetve nagy nedvességtartalom 

hatásának. Az elektromos dekopírfűrész életveszélyes 

nagyságú feszültséggel működik. Soha ne nyúljon bele 

a készülék belsejébe. Ügyeljen arra, hogy a tápvezeték-

kábel ne kerüljön érintkezésbe éles tárgyakkal, forró 

felülettel, zsiradékokkal, nedvességgel vagy vízzel. 

Gondosan ellenőrizze, hogy a kábel sértetlen állapotban 

van-e, illetve a védőszigetelés nem sérült-e meg. A sérült 

kábelt szakszervizben meg kell javíttatni.

A készülék javítását és szervizelését kizárólag szakképzett 

technikus végezheti el.

A LÉZER (LED) HASZNÁLATA

A hálózati feszültség segítségével előállított lézersugár 

rávetíti a vágás irányát a munkadarabra, és ezzel meg-

könnyíti a dekopírfűrész pontos irányítását.

• a lézert (LED-et) a kapcsoló ismételt megnyomásával 

lehet be- illetve kikapcsolni (10).

• Használat után a lézert (LED-et) kapcsolja ki. 

KIEGÉSZÍTŐ BIZTONSÁGI ELŐÍRÁS A LÉZER 

HASZNÁLATA SZÁMÁRA 

• Figyelmeztetés! A lézersugár súlyos szemsérüléseket 

okozhat. Soha ne nézzen közvetlenül a lézersugárba.

• Használat közben soha ne irányítsa a lézerfényt más sze-

mélyekre, még visszaverődő felületeken keresztül sem.

• A lézer paraméterei megfelelnek az EN 60825-1 (1996) 

szabvány szerinti 2. kategóriában megadott paraméte-

reknek.
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ELŐVÁGÁS ALKALMAZÁSA 

Az elővágási helyzet beállítása (7) lehetővé teszi 

a fűrészlap szögének a vágandó anyag szempontjából 

legmegfelelőbb beállítását, amivel növelhető a vágási 

teljesítmény és a vágás minősége. Törésre hajlamos, puha 

anyagok esetében nagyobb elővágást kell alkalmazni.

vágandó anyag elővágási érték
farost   III

fa   I-II

műanyag   I

alumínium   0-I

acél   0

kerámia   0

gumi   0

Karbantartás
• A borítást és a dekopírfűrész mozgatható alkatrészeit 

a portól ecset vagy száraz rongy segítségével rendsze-

resen meg kell tisztítani. A felületet mindig jól 

szárítsa meg.

• A dekopírfűrész élettartama alatt semmilyen kenést 

nem igényel.

• A dekopírfűrész tisztításához ne használjon 

semmilyen oldószert.

Garanciális feltételek
• Az eladó köteles a vevő részére a rendbe-

n kitöltött garancialevelet átadni és azt ismertetni. 

A garancialevélbe minden adatot a termék eladásakor, 

kitörölhetetlen módon kell bejegyezni.

• Már a vásárláskor alaposan fontolja meg, hogy milyen 

funkciókkal rendelkező, hogyan működő termékre van 

szüksége. A termékkel szemben később támasztott 

műszaki követelményeknek való meg nem felelés nem 

képezheti reklamáció alapját.

• A termékre az eladás napjától számított 36 hónap 

garancia érvényes.

• A garanciális javítási igény érvényesítésekor a terméket 

valamennyi tartozékkal együtt, eredeti csomagolás-

ban, a rendben kitöltött garancialevéllel és a vásárlást 

igazoló bizonylattal együtt kell átadni.

• A garancia kizárólag az anyaghibákra, az összeszerelési 

vagy megmunkálástechnológiai meghibásodásokra 

vonatkozik.

• Reklamáció esetén a terméket tiszta állapotban, 

portól és szennyeződésektől mentesen, olyan módon 

becsomagolva kell átadni, hogy a szállítás során ne 

következzen be a termék károsodása.

• A szerviz nem felelős a termékben a fuvarozó által 

okozott károkért.

• A szerviz ezen kívül nem felelős azokért a beküldöt-

t tartozékokért, amelyek nem tartoznak a termék 

alapfelszereléséhez. Kivételt képeznek azok az esetek, 

amikor a tartozékot a termék meghibásodása miatt 

nem lehet eltávolítani.

A GARANCIA NEM VONATKOZIK 

A KÖVETKEZŐKRE:

• a nem rendeltetésszerű használat miatti 

meghibásodásokra;

• a nem megfelelő használat és szállítás, illetve a hely-

telen tárolás okozta károsodásokra;

• a külső mechanikus, hőmérsékleti vagy vegyi behatások 

miatti károsodásokra;

• a szokásos használat miatt bekövetkező elhasználódásra;

• az általános háztartásbeli használatnál nagyobb 

igénybevételnek kitett, különösképpen vállalkozási 

tevékenységhez használt termékekre.
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Környezetvédelmi 

előírások
A dekopírfűrészt nem szabad 

az általános háztartási hulladék 

közé dobni. A felhasználó köteles 

a dekopírfűrészt olyan begyűjtő 

helyre vinni, ahol elektromos 

vagy elektronikai berendezések 

újrahasznosításával foglalkoznak. 

A szelektív hulladékgyűjtéssel kapcsolatban kérjen 

tájékoztatást a helyi közigazgatási hivataltól, a háztartási 

hulladékot elszállító cégtől vagy a boltban, ahol a ter-

méket megvásárolta.

Alkatrészek 

és működtető elemek
1. be/kikapcsoló gomb

2. rögzítő gomb

3. sebességállító forgatógomb

4. lézerfény (LED)

5. fűrészlaprögzítő csavarok 

6. talplemez

7. elővágás-állító

8. a porszívó bemeneti nyílása

9. porszívótok

10.lézerfény- (LED) kapcsoló

11.párhuzam vezető
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